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YK 811.111°1

Hacmosawas cmamuvs nocsswena npobieme paspabomru a0ek6amHo2o nooxo0a K aHaiusy CMpyKmypHuIX u ce-
MAHmMU4eckux ocobenHocmell HeKOMopblX KOHCMPYKYUL COBPEMEHH020 aHautickoeo A3vika. Kpumuuecku ocmvic-
JIUBAsL AKMYATbHBLIL MeOpemuK0-Memo00102UecKUil annapam, Ucnoab3yemvlil 05l U3YYeHUs. CUHMAKCUCA U CeMAH-
MUKU KOHCIMPYKYUU KAY3ayuu OBUNCEHUSA U Pe3yIbMAmuUHOl KOHCMPYKYUU, A8MOp Npuxooum K 6ble00y O MOM,
umo Hauboee nepCneKmMuGHbIM HANPAGICHUEM UX UYYEHUsL MOJCHO CUUMAMb SPAMMAmMuKy KoHcmpykyuil. OcHos-
HbIM NPeUMyuiecmeom OaHHOU meopuu AGNAIOMCA OMKA3 OM NPUHYUNA KOMNO3UYUOHATLHOCU U NpUsiedenue ap-
2YMEHMHOU CIMPYKMYpbl U NPecynno3uyull KOHCMpPYKYuu 8 Kauyecmee Gakmopos, 00yCcio6iusaouux noporcoeHue
ceManmuiecku 8aaUOHbIX 8bICKA3bIBAHUIL.

Kntouesvie cnosa u ¢hpazvl: KOHCTPYKIHWS; KOHCTPYKLUS Kay3allMU IBUXKCHUS, PE3YJIbTaTUBHAS KOHCTPYKIIHS,
MIPUHITUIT KOMIIO3WIIMOHATIHHOCTH; OTPAHWYCHHE Ha TIPSIMOE AOIOJTHEHHUE, MPaBHIIO MajloW KJay3bl, rpaMMaTHKa
KOHCTPYKLHUN; MpEeAUKAaTHO-apTyMEHTHAsl CTPYKTYpa; MAallMEHCHBIH apryMEeHT; JIOKAaTUBHBIA apryMeHT; pe3ysbTa-
TUBHBIN apTyMEHT.

Tumenko Cpers1ana BiaguMupoBHa, K. GUIOIN. H., JOIECHT
Iamueopckuil 20cy0apcmeenHblll IUHSGUCTNUYECK UL YHUGEpCUmMeN
tischenkosvetlana@gmail.com

O HEKOTOPBIX NPOBJIEMAX IMH'BUCTUYECKOI'O AHAJIM3A
I'PAMMATHYECKHUX KOHCTPYKIIUU (HA ITPUMEPE PE3YJIbTATUBHOU
KOHCTPYKIIUN U KOHCTPYKIINU KAY3AIIUU JIBUXKEHUA)

[oHsATHE «KOHCTPYKIMS 3aHHUMAET OJTHO U3 IICHTPAJBbHBIX MECT B JUHIBUCTHUKE. Takas TEOpETHUYCCKAs 3HAYH-
MOCThH BITOJTHE ONpaBJaHa W MOATBEpXkKIeHa BpeMeHeM. KoHCTpyKius Bcerda OblIa HEOTHEMIIEMBIM JIIEMEHTOM
TPaTUIMOHHOTO JIMHTBUCTHYECKOTO aHAN3a, WCIOJIh30BABIIETOCS YUCHBIMH B KauecTBe Oa3UCHOM CTPYKTYpHOMH
€IMHUIIBI TPAMMATHYECKOTO CTPOS MPEITOKEHH.

Her3upas Ha TO, 4TO Ha PaHHUX 3TaNax Pa3BUTHUS FCHEPATHBHOW TPaAMMATHKHU [6] B ONpeAeTIcHHAE TAaHHOTO SIB-
JICHHS SI3BIKOBOM CHCTEMBbI OBLIM BHECEHBI HEKOTOPHIE KOPPEKTHBBI, KOHCTPYKIIMS COXPAHHMIA CBOU IEHTPAIbHBIN
craryc. Tak, B paMKax TEOPUH TPAMMATHKH CTPYKTYPBI HETIOCPEICTBEHHBIX COCTABIIOIINX IO KOHCTPYKIKEH 1O-
HUMAETCS] KOMIUIEKC JIOTHYECKH B3aMMOCBS3aHHBIX COCTaBISIONIUX (MMEHHAs TPYIIA, IJIarojbHas TpyIma, mpes-
JIOXKHASI TPYTINA | TIp. ), GOPMHUPYIOMNX MPEUIOKEHUE.

JIMHrBUCTHYECKHE MCCIICIOBAHUS PA3IMYHBIX TUIIOB KOHCTPYKIIUI OMUPAIOTCS HA M3BECTHBIN MPHUHITUI KOMIIO-
3WIMOHHOCTH (aIOUTUBHOCTH) sA3bIKa, Bocxomsmmii k I'. @pere. CormacHO JaHHOMY TPHHIUITY, 3HAYEHHE BCETO
SI3LIKOBOT'O BBIPQXKEHHUSI CBOJIUTCS] K CYMME 3HaYEHUI €r0 COCTABISIONINX, OPTaHU30BaHHBIX B €IMHYIO JOTHUECKYIO
CTPYKTYPY, COTIIACHO YCTAHOBJICHHBIM B OTIPEICIICHHON S3BIKOBOM CHCTEME CHHTAKCHYECKUM ITPAaBHIIAM.

OaHaKo HEKOTOpbhlEe KOHCTPYKIIMA COBPEMEHHOTO aHTJIMACKOTO SI3bIKa (pe3ylbTaTUBHAS KOHCTPYKIUS U KOH-
CTPYKIWSI Kay3allid JBIKCHHS) M TIO CEei JIeHb HEOIHO3HAYHO OICHHUBAIOTCS NUHTBUCTamu [3; 4; 7; 8; 11; 16; 18;
19; 20; 21; 23; 24; 25; 28; 29; 32; 33]. Kak moka3sIBacT MpakTHKa, MPUMEHEHUE (POPMATIHHO-IOTHYSCKOTO U CTPYK-
TYPHOTO TIOJXOJ0B B COUYETAaHUH C MPHHIUIIOM KOMITO3UITHOHATIPHOCTH K aHAN3y TaKUX KOHCTPYKIUH HE TI03BO-
JISICT TIOJTHOCTHIO PACKPBITH CHEIU(UKY UX CHHTAKCUYECKOH OpraHU3alliMy U ONMUCcaTh (PaKTOpPhI, 00YCIOBIUBAIOIINE
UX CMBICIIOBYIO BapHATUBHOCTH M OPTOHOMUYHOCTb.

B wactHOCTH, aHAMM3Upys PE3YNBTATUBHYIO KOHCTPYKIMIO M KOHCTPYKIMIO Kay3aluu IBIDKeHMS, T. XyKcTpa
OIpEeJIeIIsICT UX KaK Pe3y/IbTaTHBHBIC M O0BEAUHSICT B OJIHY TPYIIY BHE 3aBHCHMOCTH OT XapaKTepa WU3MCHEHHUIA, TIPO-
HCXOMAIINX C TMareHcHbIM 00bekToM [20; 21]. Tlomg pe3ynbTaToM MOHUMAeTCs W3MEHEHHE KakK JIOKaTHBHOTO, Tak
Y KAYECTBCHHOTO COCTOSIHUS 00BEKTa, a CAMH KOHCTPYKIIMU COOTBETCTBYIOT JIBYM THIIAM CEMaHTHYECKOW pErpe3cH-
Tamy. B IpOMO3HITMOHATBHYIO CTPYKTYPY KOHCTPYKIIMI JIOKATHBHOTO THIA BXOAUT apTyMEHT, PEHpPE3CHTUPYOITHN
MIPOCTPAHCTBCHHBIC W3MEHEHHS, MPOM3OMIEAININE C MAIleHCHBIM OOBEKTOM B pe3yibTaTre ONpPEIETICHHOTO BO3JEH-
CTBHS1, BBIPAXKESHHOTO IJIaroJIbHBIM TIpeaukatoM: He tricked his blind father into giving him the younger son [17, p. 57]./
OH 00MaHOM 34CMABUTL CTIEN020 OMYa omoams emy Maaduie2o cuvina (30ecy u danee nepegoo naui — C. T.). B mpono-
3HUIMOHATBHYI0 CTPYKTYPY KOHCTPYKIIMM BTOPOTO THIA BKJIFOUCH apTyMEHT IICNH, PENPE3CHTUPYIOMMNA M3MCHECHUS
COCTOSTHMSI TAIIMEHCHOTO OOBEKTa IOJ OMpE/ICICHHBIM BO3ACHCTBHEM, KOTOPOE BBIPAKAeT IJIATOJBHBIA IPEIUKaT:
...he pushed a ball into the hole [26, p. 31]./ ...on 3a0un M5y 6 TYHKY.

[Tomumo onmcanHOH BhImE AU(GPEPEHITHAIIIN CEMAHTHISCKUX PENPE3eHTANN Pe3yJbTaTUBHOW KOHCTPYKIINH,
o MHeHHIO T. XyKCTpBI COBMEIIAIONILH B ceOe Kak MPOCTPAaHCTBEHHBIC, TAK U KAYCCTBCHHBIC H3MECHEHHUS, UCCIICIO-
BaTelieM TaKXKe MPEIIPUHIMAETCS MOMBITKA BCKPBHITh MEXaHU3MBI PETYIHPOBAHUS CEMAaHTHICCKUX JICBHAINN JaH-
HOW KOHCTPYKIIUH ITOCPEICTBOM BBIJCICHHUS KOMIUICMCHTAPHOM KJay3bl (COOCTBEHHO PE3YNIbTaTHBHOTO WM JIOKA-
THBHOTO apTyMEHTa) W OTJCJICHUS €€ OT BEPIIMHHOHN KJIay3bl KOHCTPYKIHUU. Ero mo3uims 3akirodaercs B Cleayro-
[IeM: TaKas pacCTaHOBKA CHJI MO3BOJIUT Oosiee 3 (HEKTUBHO aHAIM3UPOBATh CTPYKTYPY PE3YJIbTATHBHOW KOHCTPYK-
MU 1 0cOOCHHOCTH (QYHKIIMOHUPOBAHUS B Heil riarona. Takum 00pa3oM, TIaroisl B pe3yabTaTUBHONW KOHCTPYKIIUU
HE MOTYT MMETh MPSIMON OOBEKT (WM MPABOCTOPOHHHUU aKTaHT), T.C. OHU SIBIITIOTCS OJHOBAJICHTHBIMH H MOTYT
HUMETh TOJBKO JIEBOCTOPOHHUIN aKTaHT.

WHBIMU CTOBaMU, HCXOMS U3 CHHTAKCHYECKUX BO3MOXKHOCTEH TJ1aroja, ero OTHOIICHUS C MPSIMBIM JTOTTOJTHCHUEM
B (hopMe MUMEHHOU TPYIIIIBI M BTOPUIHBIM MPEIUKATOM SIBIITIOTCS HenpuemiieMbiMu. FIMEHHO 3THM (hakToM 1 00bsic-
HAETCA TpeUIoKeHNe, BEIBUHYTOe T. XYKCTpOH, paccMaTpUBaTh UMEHYIO TPYIIITY B PE3YJIbTaTHBHOW KOHCTPYKIIUU
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KaK CTPYKTYPHO HEIOJIHOEC MPHIATOYHOE NMPEIJIOKEHHE. BONBIIMHCTBO CHHTAKCHUCTOB OLIEHWBAIOT TAKOE PEIICHHE
9TOH POOIEMBI KaK €IMHCTBEHHO BO3MOYKHOE.

Taxoe pemeHne npoodiIeMel perynupyercst BBeJeHHbIM J)k. CUMIICOH IPaBUIOM OTPaHUYEHHS Ha NPSIMOE I0-
nosiaeHue (DOR — direct object restriction). OHO sBIsIETCSI 0043aTENBHBIM ISl BCEX PE3yJIbTaTUBHBIX KOHCTPYKINI
U TIPENITMCBIBAECT UM B 00s13aTEIHHOM MOPsIIKE Hannune mpsimoro oobekra (effected object), KoTophIil mpeTeprieBaeT
N3MEHEHHE JIOKATUBHOTO, WIM KAa4eCTBEHHOTO, COCTOSHMS B PE3yJIbTaTe HANPABJICHHOTO Ha HEro BO3JCHCTBHS,
Kaysupyrolero 3tu u3menenus [30, p. 145]. Hanpumep, kouctpykuwms: John painted the house [18, p. 116]. / Jocon
nokpacun 0om — COOTBETCTBYET 3TOMY KPUTEPHIO, a KOHCTpyKuus: John painted the paint-pot empty [Ibidem)]. /
IDicon uzpacxodosan (8vikpacun) écio kpacky 6 banke — HeT. Kak BUIHO W3 3TOTO NMpUMepa, JIEKCUIecKas eNHHIIA,
3aHMMAIOIAs MO3UINI0 OOBEKTA, CEMAHTHYECKN TaKOBOW HE SBIISIETCS. MICTHHHBIN 00BEKT BO3/IEHCTBUS NPEICTAB-
JICH B JIAaHHOM INIpUMepe UMIUTMIUTHO. Takas 0COOEHHOCTh aJIbeKTUBHOM pe3ylbTaTUBHOW KOHCTPYKIIMU Ha CEMaH-
THYECKOM YpOBHE OOYCIIOBIJICHA IIPEXk/IE BCETO MPECYNITO3MINOHAIBLHON YacThbl0 3HAYCHNUS BBICKA3bIBAaHUS U OTIpe-
nensiercst T. XykcTpo# Kak siBjieHHe «TeHeBoW» uHTepnperanuu [Ibidem, p. 117].

Taxum 00pa3oM, pe3yIbTaTHBHAs KOHCTPYKIHUS C MEPEXOJHBIM TIIaroioM, JIOKHBIM OOBEKTOM M aJIbEKTHBHBIM
Pe3yJIbTATUBHBIM MOJU(UKATOPOM HPEACTABISAET COO0N HETPHUBHANBHYIO SI3BIKOBYIO CTPYKTYPY, TaK KaK CMBICIIO-
BBIE CBSI3U MEKAY TIaroIbHBIM NPEANKATOM, NMAIIMEHCHBIM apIyMEHTOM U pe3yJIbTaTHBHBIM apI'yMEHTOM B JaHHOH
KOHCTPYKIIMHU XapaKTepU3yIOTCs KaK JUCTAaHTHBIE, aIOTMYHbIE M CeMaHTH4ecKH criopHble [Ibidem, p. 116]. B pam-
KaxX CTPYKTYPHOH JIMHI'BUCTHKH M CEMaHTHYECKOTO CHHTAaKCHCa MpoOJIeMy IIpeyIaracTcsi pelinTh IMyTeM pa3MesKe-
BaHMs CyOBEKTHO-NIPEAMKATHON YacTh pe3yJbTaTUBHOW KOHCTPYKIIMH M €€ MMEHHOW IPYIIBI C Pe3yJbTaTHBHBIM
IprIaraTeIbHBIM. B 3TOM citydae MMeHHas TpyIIa U pe3yabTaTHB BBIBOJATCS 3a MPEACITHI BIMSHUS TJIaroia.

J10BOJIBHO HATJISITHO JAHHBIHN CIIOCO0 pemeH st IPOOIeMbl HAPYIICHNUS! TOTHUECKHX CBSI3€H IIPECTaBIIeH B paboTe
Jx. Koppuep n [Ix. Pannann, koTopble ONMCHIBAIOT B3aMMOJEHCTBUE IUIAHA BHIPAKCHUS C IUIAHOM COACPKAHHS
B IIEPEXOJIHBIX ¥ HETEPEXOAHBIX KOHCTPYKIUAX MOCPEICTBOM CIenyromux cxeM: He painted the house blue =>
(Resultative Construction) = ([transitive construction] He painted the house) + ([AP/PP] blue); He cried his throat sore:
(Resultative Construction) = ([intransitive construction] He cried) + (NP + AP/PP] his throat + sore) [4, p. 186].

CrienyeT OTMETHUTh, YTO B CBOMX PACCYXICHUSAX CTPYKTYPAJIMCTHI ONUPAIOTCS HE TOJIBKO HA OTPAaHHUYCHUE, BBI-
BeneHHoe JIx. CuMmIicoH, HO W Ha mpaBuiio manoil kiay3sl (SCR), BBenennoe K. [IxelicunanoM. JlanHoe mpaBuiio
CKJIAbIBACTCS U3 CIEAYIOIIUX YCTaHOBOK: 1) Kiay3a SBISIETCS KOMIUIEMEHTapHBIM HOCTPOEHHEM, OTHOCSIIHMCS
K TJ1aroiy; 2) IpuIaToqyHoe MpeyioxkeHue (Kiaysa) He 3aJelCTBYeT BHYTPEHHHE apryMEHTHI IJlaroja; 3) Hajludue
MIPUIATOYHOTO TPEJIOKESHHS IPUIHICHIBAET TIaroTy Kay3aTUBHOE mpouTeHue [22].

B oTHOIIEHNN aHANM3a CEMaHTHYECKUX CBOMCTB KOHCTPYKLMH Kay3allMH JBHXKEHHS B KOHTEKCTE CHHTaKCHYECKU
OPHEHTHPOBAHHBIX UCCIECIOBAHUN BBIIBUTACTCS TPEIIIONOKEHHE O TOM, YTO KOHCTPYKIMS Kay3allUH JABIXKCHUS CO-
CTOMT U3 JIBYX MPEANKATOB — INIAroJbHOTO M NPENO3UIHOHAIBHOT0, — KOTOPBIE ITOJTHOCTHIO COXPAHSIOT CBOIO UCXO/-
HYIO CEMaHTHYECKYI0 CTPYKTypy. O0a mpeaukaTa B3auMOAEHCTBYIOT APYT C APYrOM Ha CEMaHTHYECKOM M Ha IIpar-
MaTHYECKOM YPOBHsIX. Takoe «COTpyIHUUYECTBOY IJIAroJia U Mpeuiora onpejensercs Kak «conpenukanus» [12; 13].
WHpIMH CITOBaMu, II1aroii U mpeasior GyHKIMOHUPYIOT B MPEUIOKESHUH KaK CO-MPEIUKATOPbI, COOTHOCSCh C OJTHUM
apryMEHTOM M COYETAsCh CEMAaHTHYECKH 4epe3 INparMaTHYecKyio WHTeprperaunuto. Hampumep, aHanus3 Takoro
peUIoKeHuUst Kak: John broke the hammer against the vase [14, p. 165]. / Jowcon obpyuwiun moromox na 6asy — Mo-
KET BBITJISAETH cienyonmmM obpasom: ‘Break (John, the-hammer), Against (the-hammer, the-vase)’. IIpeanona-
raeTcsl, YTO CEMaHTHUKA MPEIJIOTa against IepeaacT NHPOPMAIHIO O MEPEMEIIEHIH MOJIOTKA MO HAIIPaBJICHUIO K Ba-
3€ ¥ OCYILIECTBIICHUN CUIIOBOTO KOHTAKTa.

JIx. IlycreeBckuii [27] mpemraraeT moaxo/, KOTOPBIA 0 OCHOBHBIM ITOJIOKECHHSM CXOX C MPEeAbLAyIuM. B ero
TIOHMMAaHWH TJIarojibl, BCTPAUBAIOLINECS B KOHCTPYKIUIO Kay3allH JBIKCHUS U PE3yJbTaTHBHYIO KOHCTPYKIIMIO,
SIBISTFOTCSI JIEKCUYECKH MIEPEXOAHBIMH NIPOIIECCHBIMHE IIar0jaMH, KOTOPBIE COYETAIOTCS ¢ HE3aBUCHMOMN HPETIO3HIIHO-
HaJbHOW (pa3oil KOHCTPYKIMM Kay3allMy JABMKEHHS WM C PE3yJbTaTHBHBIM IIpHJIAaraTelbHBIM pe3yJIbTaTUBHOMN
KOHCTpYKIWH. IIpeno3nuiimonansHas 9acTe KOHCTPYKIMHM HaJelleHa CBOeH COOCTBEHHOW COOBITHHHON CTPYKTYpOit
1 aCCOIMMPYETCs C MOHATHEM cocTostHUS. Komnosunus Tuna ‘nporecc + coCTosiHne’ HEM30€XKHO BJICUET 3a CO00H
MHTEPIIPETALUIO, KOTOpasi 00s13aTelIbHO CTPOUTCS Ha IPUHIIUIIE EPEXOAHOCTH/HANPABICHHOCTH JCHCTBHS, @ UMEH-
HO — Kay3alliy TIepeMEICHNS MalieHca WM N3MEHEHHS er0 COCTOSHHS.

Tem He MeHee, UCTIONIb30BaHME HCKIFOYUTENBHO alnapara CTPYKTYpHO# JIMHIBUCTUKH U CEMaHTHYECKOTO CHH-
TaKCHca PEeIlaeT BOIPOC aHAIN3a JaHHBIX KOHCTPYKIMH TUIIb oTd9acTd. Tak, HarmpuMmep, TaKOH MOAXOJ OKa3bIBaCT-
cs1 Hea(D(eKTUBHBIM, KOTa HEOOXOIMMO OOBSICHUTh MEXaHH3M (YHKIMOHUPOBAHUS WHIEPEHTHO HENEPEXOIHBIX
TJIaroJIoB, KOTOPhIE B PsIJIE CIy4aeB BCTPAUBAIOTCS! B KOHCTPYKIMIO Kay3alluy JBM)KEHHUS U pabOTalOT B HEH Kak Ie-
pexonusie: Fred sneezed the napkin off the table [14, p. 152]. / @peo uuxuyn, u cargpemra cnemena co cmona (@ped
cuuxnyn cangemky co cmona). Ecnyu momsITaThCsl pacCMOTPETh TaKyl0 KOHCTPYKIIHIO C TOYKH 3PEHHS IPHHIUIA
«co-npenukanun» — ‘Sneeze (Fred, the- napkin), Off (the-napkin, the-table)’, — To pparMeHT cxembl ceMaHTHYECKO
CTPYKTYpBI TJIAr0JBHOTO MpeHKaTa M ero TeMatuueckux poieit — ‘Sneeze (Fred, the-napkin)’ — He maer npuemie-
MOTO OOBSICHEHHS M3MEHECHUSIM BAJICHTHOCTHBIX CBOMCTB riarona sneeze. OcTaeTcs HEACHBIM, YTO M KaKuM o0Opa-
30M HOBJIMSUIO HA €0 CTPYKTYpPY M IPHUBEJO K TAKMM M3MEHEHUSM M MOYEMY OH MOXET CEMaHTHYECKH aJeKBaTHO
COYETATHCS C MPSIMBIM OOCTOATEIBCTBOM M IPEIOCTABIIATE IAl[HEHCHOMY apryMeHTy the-napkin nonosHuTenbHOe
MECTO, KOTOPOE M3HAYAJILHO OTCYTCTBYET B €ro CTpyKType. /it Toro 4Tto0bl OOBSICHUTH TAKOH HETUIMYHBINA CITy-
yaid, HeOOXOJMMO MPHU3HATH, YTO HETIEPEXOAHBIC TJIAroJbl TUIA SHeeze MOTYT OTKPBIBATH JOMOJIHUTEIBHBIE apry-
MEHTHBIE MeCTa W M3MEHITh CBOIO aKTaHTHYIO paMKy, NMPEBpaIlasich U3 JIByXapryMEHTHBIX B TpPeXapryMeHTHBIE
MPEANKAThl, @ TAaKXK€ MNPHU3HATH PEICBAHTHOCTh KATETOPHM IOJMCEMHUH IS AaHHBIX TJIATOJBHBIX IPEIUKATOB,
YTO OOJIBIIMHCTBO CTOPOHHUKOB CEMaHTHYECKOTO CHHTAKCHCA CYUTAIOT HEPUEMIIEMBIM.
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I'pamMmMatuka KOHCTpYKIHiA, pazpaboTtannas A. ['onabepr Ha 6a3e manexHoi rpammatuku Y. Oummopa, KOTHH-
TUBHOH rpammatuku P. JIsnekepa u Teopun kKoHuentyaibHoi Metadops! Jx. Jlakodda u M. Teprepa, npenaraer
HECKOJIbKO WHOW IMyTh peIIeHus1 MpooOieMbl ABOWHON mHTepnperanun [14; 15]. CornacHo JaHHOMY MOAXOMY, KOH-
CTPYKIMSI caMa MOXKET MPHUAABaTh 3JIEMEHTY, KOTOPBI B HEe BCTPAUBAETCS, JUPEKTUBHOE WIN MHOE MPECYMIIO3U-
IIHOHAIBHOE MPOYTEeHHE. DT0 00yCIOBICHO HAOOPOM SKCTPATMHTBHCTHYECKHUX (AaKTOPOB, KOTOPHIE HAXOAST CBOE
BBIPKEHNE B CEMaHTHUKO-CHHTAKCUUECKHX CTPYKTYpPaXx sI3bIKa M OIpesieIeHHBIM 00pa3oM (opmanisyloTes B pyciie
KOTHUTHBHOH JINHTBUCTUKHU. ClIleyeT OTMETHTh, YTO CBOETO pOJia IMPEABECTHUKAMH JITAHHOTO IMOAXO0Ja K aHAIN3Y
CEeMaHTHYECKH JEBHAHTHBIX SI3BIKOBBIX CTPYKTYp SBJISICTCS TaKKe TEOpHWsl corjacoBaHust (accommodation) mim
npunyxkaenus (coercion) [5; 9; 32]. Kak ormeuaer I'. Jle CBopT, mporiecc, onpeaenseMblii B JTHHTBUCTHKE Kak
«COTJIACOBAHUE» WIH IPHUHYKACHHE», HE NPOSBISCTCS HU B CHHTAKCHYECKOM, HM B MOP(OJIOTHYECKOM IUIAHE:
OH YNPAaBIISIETCS] UMIUIMIMTHBIMUA MEXaHU3MaMH KOHTEKCTyalbHON PEMHTEpIPETAINi, KOTOPhIE 3aITyCKaloTCsl HE00-
XOIMMOCTBIO pa3peleHus [ceMaHTHIecKuX | KoHpmKToB [10, p. 360].

BesycnoBHO, KOppenupyromue BO3MOKHOCTH KOHCTPYKIIUN OTPAaHUYEHBI, U JaJIeKO HE BCE KOHCTPYKLIUU MOTYT
TakuM 00pa3oM BJIMATH Ha CBOE JICKCHYECKOE HATIOJHEHHE W TPAaHC(HOPMUPOBATH €0 CEMAHTHUYECKUE MapaMETpBI.
I'maBHBIM yCIOBHEM I'paMMaTHYHOCTH M CEMaHTHYECKOH aJeKBaTHOCTH BBICKa3bIBAHUS, MIOPOKIAECHHOTO C HCIOJb-
30BaHHUEM [AHHOW KOHCTPYKLMH, SBISIETCS KOPEe(EpEeHTHOCTh CEMAaHTHKH JIEKCHYECKHX €IMHMIl, BCTPANBACMBIX
B KOHCTPYKLHUIO, SKCTPATUHIBUCTUYECKHUX YCJIOBUN aKTyallM3al[iK ONUCBIBAEMOTO COOBITHSA U MHTEPIpEeTalnH, KO-
TOPYIO TpeOyeT cama KOHCTPYKIIHS.

JUis Toro 4ToOBl MPOMUTIOCTPUPOBATh, KAKUM 00pa3oM caMa KOHCTPYKIIMS MOXET J10OaBIATh apryMeHTHI, pac-
CMOTPHM MPUMEPHI C KOHCTPYKINEH Kay3aluy JBIDKCHNS U Pe3yIbTaTUBHON KOHCTpyKIueH. [IpuBenem cxemy, mi-
JIIOCTPUPYIOIIYI0 CEMaHTHKO-CHHTAKCHYECKYI0 CTPYKTYpPY KOHCTPYKLHMH Kay3alluu JIBWXeHUs Fred sneezed
the napkin off the table:

' Sem CAUSE-MOVE < cause goal theme

means
SNEEZE < sneezing

! l ! l

Svn V SUBJ]  OBL OBIJ

Konctpykuus kay3auuu ABWMKEHUS HE SIBISETCA €AMHCTBEHHOM CTPYKTYpPOW B CHCTEME KOHCTPYKILIMM, TpaHC-
(opMupyomel ceMaHTHYECKUE MapaMeTPhl CBOETO JIEKCHYECKOTO HAIOJHEHUS. TOYHO Tak K€ MOXET (QYHKIMOHHU-
pOBaTh U pe3yIbTaTUBHAS KOHCTPYKIIHS.

Tak, HanpuMep, IJ1aroa wipe MOXXET UHTETPUPOBATLCS C PE3yJbTaTUBHOW KOHCTPYKIMEH, TaK KaK ero TeMa-
TUYECKHE POJIN COBMECTHUMBI C apryMEHTaMH pe3ylbTaTUBHOW KOHCTPYKIUHU: He wiped the table clean. =>
wipe < wiper; wiped »:

Sem CAUSE-BECOME - agt pat result-goal

means
WIPE < wiper  wiped
l 1 1 l
Svn v SUBI  OBJ  ADI'PP

Ecmu roBoputs 00 00IIeM NMPUHIUIE COBMEIICHHUS KOHCTPYKIMK U TJIarojia, TO MapTHIHUIAHTHBIC POJIH, acCo-
MUUPYIOIIHECS C CEMAaHTHKON Iiarosa (MMIUIMIHMPYEMBIE TJIar0JIOM), COBMAIasl C apryMEHTHBIMH POJISIMH KOH-
CTPYKIWA, JOMOTHSIOT IPYT OPYTa, YTO B pe3yJbTaTe MPEICTaBIICT OOIIYI0 CEMAaHTHICCKYIO CTPYKTYPY KOHCTPYK-
Hii ¢ QyHKIMOHUPYIOIIMMHU B Heil Tiaronamu (composite structure + V). [lapTHIMIIAHTHBIE POJIU TIAr0JIOB Sneeze
1 Wipe COBMEIIAIOTCS C apTyMEHTHBIMH POJISIMUA KOHCTPYKITHH.

Kak BHJTHO M3 NPeICTaBICHHBIX CXeM KOMIIO3UTHON CEMAaHTHYECKOH CTPYKTyphl 00eMX KOHCTPYKIHH, B IEPBOM
ciTydae KOHCTPYKIHUS Kay3alluy IBIDKEHUS T00aBIsIeT MAIlMCHCHBIH U JIOKATHBHBIA apryMEHTHI, 2 BO BTOPOM «apry-
MEHTHasl KOMIICHCAIUs» OCYIIECTBIAETCS 3a CUeT NMPOEKLUUH B KOMIO3UTHYIO CTPYKTYpPY Pe3yJbTaTHUBHOTO apry-
MeHTa. TakuM 00pa3oM, KOHCTPYKIUS BOCIIONHSCT OTCYTCTBYIOIINE y TIIaroja ceMaHTHIecKue poin. JlaHHBIN oJ-
XOJ K aHaNM3y KOHCTPYKLUI TeM M OTIMYEH OT APYTHX, YTO OH HE CBOAMTCS K COCTABISIOIIMM U OTHOIICHUSIM
MEXIy HUMH: B HEM YYHTBHIBACTCS €IIe W 3HAUYEHHE CaMOW KOHCTPYKIHH, KOTOPOE, B YaCTHOCTH, HAKJIaIbIBacT
OTpe/ICICHHbIE OTPAaHUYEHUS Ha TUIaH COJep)KaHUsI UM KOMIIEHCUPYET B HEM HEJOCTaloNIUe napameTpsl [2]. DToT
MEXaHU3M, B CBOIO OUepellb, O0YCIIOBIIEH THIIOM COOBITH, KOTOPOE OMHICHIBAET KOHCTPYKIHS, U MOTHBHPYETCS CO-
OTHOCSIIIIUMHUCS C HUM NIPECYNIO3UIIUSIMH.

[MoxBons uTor, HEOOXOIUMO OTMETHUTH cienyromee. CeMaHTHYSCKIH CHHTAKCHC €CITH M He BEIBOIUT HEKOTOPHIC
KOHCTPYKIIMH 32 paMKH OOILET0 TEOPETHIECKOTo aHanu3a, Beies 3a H. XoMckum, onpenensist ux Kak anuQeHoMeHalb-
HBIe 00pa30BaHUsA, TO CTPEMHTCS OTCEYh W PAaCCMOTPETh OTAEIHHO HEKOTOPBIE MX COCTABIIIOIIHE, OCIIOXKHSIOIINE
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aHanu3. Takoi crnoco® MO3BOJSIET MPOSICHUTD JIUIb YaCTHBIE aCHEeKThl MPoOeMbl. B cBOIO ouepesp, Teopusi rpam-
MaTHKH KOHCTPYKIIMHA MO3BOJSECT OTKA3aThCs OT «CIOBapsl “IITYYHBIX” JIEKCEM C MX MAaKCHMAaJIbHO HArpy>KCHHBIM
CEMaHTHKO-CHHTaKCHIeCKUM “00030M™» [1, ¢. 372] u cmocoOCTByeT pa3paboTke BCECTOPOHHETO KOMILIEKCHOTO
aHaITN3a TAKKX SI3BIKOBBIX CTPYKTYP KaK KOHCTPYKIIHS Kay3alliy IBYOKCHUS U PE3yNIbTATHBHAS KOHCTPYKITHSL.
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ON SOME PROBLEMS OF LINGUISTIC ANALYSIS OF GRAMMATICAL CONSTRUCTIONS
(BY THE EXAMPLE OF RESULTATIVE CONSTRUCTION
AND CONSTRUCTION OF MOVEMENT CAUSATION)

Tishchenko Svetlana Vladimirovna, Ph. D. in Philology, Associate Professor
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tischenkosvetlana@gmail.com

The article is devoted to the problem of the development of the adequate approach to the analysis of structural and semantic pe-
culiarities of some constructions in the modern English language. Comprehending critically the relevant theoretical and methodo-
logical apparatus used for studying syntax and semantics of construction of movement causation and resultative construction,
the author concludes that the most promising direction of their study may be the grammar of constructions. The main advantage
of this theory is the rejection of the principle of compositionality and the involvement of the argument structure and the presup-
positions of construction as factors conditioning the generation of the semantically valid statements.

Key words and phrases: construction; construction of movement causation; resultative construction; principle of compositionality;
restriction on the direct object; rule of a small clause; grammar of constructions; predicate-argument structure; patient argument;
locative argument; resultative argument.



